
Глава 563 - Поклявшись отомстить. Часть - 1

 

Когда виконт Ротешу прибыл в Императорский дворец, к нему подошли два Имперских Рыцаря,
стоявших у заднего входа.

 

- Что я могу для вас сделать?»,- испуганно спросил виконт Ротешу, и один из рыцарей строго
ответил.

 

- Следуйте за нами.»

 

Виконт Ротешу вздрогнул, но не сопротивлялся.

 

Как бы сильно ему ни хотелось развернуться и убежать, мысль о том, что может случиться с
Риветти и Аланом, если он сбежит, привела его в чувство.

 

Поэтому он последовал за ними, хотя каждый шаг давался ему с трудом.

 

Вскоре они оказались перед кабинетом Императора.

 

- Он здесь, Ваше Величество.»

 



Внутри зазвенел маленький колокольчик.

 

Рыцарь открыл дверь и жестом пригласил виконта Ротешу. Он с трудом сглотнул, прежде чем
войти. Переводчик квант.

 

- Я слышал, что Вы искали меня, Ваше Величество.»

 

Виконт Ротешу низко поклонился.

 

Сидя за своим столом, Император Совешу впился взглядом в виконта Ротешу.

 

У него было очень холодное выражение лица, и, если бы виконт мог читать его мысли, он бы
знал, что внутри его чувства были еще хуже.

 

Совешу пришел в ярость от мысли, что в принцессе течет кровь виконта Ротешу.

 

Сам вид его лица приводил в бешенство. Рашта была невесткой этого человека, и его семья,
казалось, была полна решимости разрушить Императорскую семью.

 

- Подними голову.»

 



Однако голос, который исходил из уст Совешу, был спокоен.

 

Виконт Ротешу еще не встретился взглядом с Совешу, так как он так низко кланялся. Текст
взят с рулета.

Когда их глаза встретились, Ротешу вздрогнул от холодного выражения лица Императора.

 

Независимо от того, что он намеревался сказать, это определенно не было бы хорошо.

 

- Я скажу тебе, где твоя дочь.»

 

Неожиданно Совешу упомянул Риветти.

 

- Что…!?»

 

Пока виконт Ротешу озадаченно смотрел на него, Совешу холодно объяснил.

 

- Рашта похитила ее и продала в рабство. Я смог спасти ее и защитить от Рашты, так как она
могла бы снова попытаться причинить ей вред, если бы знала, что твоя дочь в безопасности.»

 

Виконт Ротешу несколько раз ошеломленно моргнул.

 



Он не ожидал узнать о местонахождении Риветти во время встречи с Императором.

 

Кроме того… это Рашта потратила огромную сумму денег, чтобы навредить моей дочери?

 

Виконт Ротешу вспоминал, что они были в плохих отношениях с тех пор, как оказались в его
поместье. Перевод украден у рулате.

 

Конечно, Рашта тогда была не в том состоянии, чтобы противостоять Риветти, поэтому ее
ненависть была односторонней.

 

Рашта, должно быть, затаила обиду на Риветти.

 

И поскольку виконт Ротешу шантажировал ее, возможно, она обрушила всю эту обиду на
Риветти.

 

Виконт Ротешу нахмурился.

 

«Я думал, что эта грязная рабыня послушно будет сотрудничать, но она даже посмела напасть
на мою дочь…»

 

Он был в ужасе и зол, что она зашла так далеко, чтобы причинить боль тому, кого ненавидела.

 



Несмотря на свое негодование, виконт Ротешу быстро заметил странный момент.

 

- Ваше Величество… зачем Вы мне это рассказываете?»

 

Он не понимал, так как Совешу был зол из-за Алана.

 

- Ты и твой сын все равно умрете за то, что обманули Императорскую семью.»

 

Глаза виконта Ротешу расширились. На губах Совешу появилась безжалостная улыбка.

 

- Ты хочешь спасти двух других?»

 

***

 

Виконт Ротешу с тревогой шел по коридору императорского дворца.

 

Без сомнения, когда Император Совешу спросил его, хочет ли он спасти "двух других",
Риветти, должно быть, была одной из них, так как он сказал ему, где она была.

 

Но он не знал, кто был этот другой человек...



 

***
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